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El suscrito, Gordon C. McKechnie, de la Ciudad de Ottawa en la provincia de Ontario, CANADÁ, 

DECLARO POR LA PRESENTE QUE: 

1. Soy mayor de edad. 

2. Soy el Vicepresidente de Asuntos Corporativos de Canadian Bank Note Company, Limited (en 
adelante “CBN”) y como tal, tengo conocimiento con respecto a la existencia legal de CBN. 

3. Soy Director y Secretario de Kirkwood Financial Corporation (en adelante “Kirkwood”) y como 
tal, tengo conocimiento con respecto a la existencia legal de Kirkwood. 

4. CBN ha existido continuamente desde 1910 y, específicamente, desde el 1 de enero del 2008 hasta 
la presente, bajo Corporación Ontario Número 001755718. Se adjunta como Anexo "A” de esta 
Declaración el Certificado de Estado de CBN emitido por el Ministerio de Servicios 

Gubernamentales, de la provincia de Ontario (Canadá) el 03 de junio 2013, junto con una 

traducción al español de este documento que se adjunta como Ánexo "B". 

5. Kirkwood ha existido continuamente desde el año 2002 como Ontario Corporation Número 

001497598, Se adjunta como Anexo "C" de esta Declaración el Certificado de Estado de 
Kirkwood emitido por el Ministerio de Servicios Gubernamentales, de la provincia de Ontario 
(Canadá) el 12 de junio del 2013, junto con una traducción al español de este documento que se 

adjunta como Anexo "D". 

6. Emito la presente declaración jurada según mi leal saber y entender, convencido, en conciencia, de 
su veracidad y corrección en todos los aspectos. 

JURADO ante mí 

En la Ciudad de Ottawa 

De la provincia de Ontario 

CANADÁ, a 30 de An 2013 

La suscrita, Wendy Sharon Ranger, Notario Público 
en y para la ciudad de Ottawa, de la provincia de Ontario, 

Canadá, certifico que la firma que precede es la firma 
de Gordon C. McKechnie, a quien declaro conocer. 

U
A
 

Limitada a Testimonios de Instrumentos y Declaraciones 

Juradas para Canadian Bank Note Company, Limited 

y sus subsidiarias. 

  

Vence a 19 de septiembre de 2014. 
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CERTIFICATE OF STATUS 

ATTESTATION DU STATUT JURIDIQUE 

This is to certify that according to the D'aprés les dossiers du Ministére des 
records of the Ministry of Government 
Services 

Services gouvernementaux, nous attestons 
que la société 

CANADIAN BANK NOTE COMPANY, LIMITED 

Ontario Corporation Number Numéro matricule de la société (Ontario) 

001755718 

is a corporation incorporated, 
amalgamated or continued under 

est une société constituée, prorogée ou née 

the laws of the Province of Ontario. 
d'une fusion aux termes des lois de la 
Province de I“Ontario. 

The corporation came into existence on La société a été fondée le 

JANUARY 01 JANVIER, 2008 

and has not been dissolved. et n'est pas dissoute. 

Dated Fait le 

JUNE 03 JUIN, 2013 

x= 
Director 
Directrice 

The issuanes of this certificate in electronic form is authorized by the La délivrance du présent certificat sous forma élactroniqua ast autorisós par la 

Diractor of Companles and Personal Property Securlty Branch Directrice de la Direction des compagnies et des súratés mobiliéres 
y y1111124/2477, 7 
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BERYVICIOAR OE TRADUCCION,  SNTERARRAE TAL A A 

Cindy Goossens Wille, traductora titulada y miembro de la Asociación de 
Traductores e Intérpretes del Ecuador ÁTIEC, declara que le ha sido presentado 
un certificado de Existencia Legal, redactado en inglés y francés, para su 

traducción al español, encargo que acepta con el compromiso de llevarlo a cabo 
con rigor, propiedad y precisión y de no hacer público su tenor. La traducción 

del documento referido queda como sigue: 

—Suicio de la traduxión— 

     

      

    

No. de solicitud: OLSMIGASZ Provo de Ontano y Hecha “de emuon de informe. 

No. de tracción 51113251 Munsterio de Servicios ani 6 0 

Categoría. C1 Gubernamentales 
A A A 

«CERTIFICADO DE EXISTENCIA LEGAL.— --=--=---- 

«Por la presente CERTÍFICO que, de acuerdo a los archivos del Ministerio de 

«Servicios Gubernamentales — msc 

«CANADIAN BANK NOTE COMPANY, LIMITED. o .0enorncocnoneracaioacoo 

«Con número de marrícula corporartva (Ontario): erre rontenoooo- 

MOVISATAB — oooononccnonocn one ere 

«£s una compañía constituida, unida o fusionada en conformidad con las leves 

«de la Provincia de OOntatio.— oo ooocooreccnnnoceneonicenooamen: Lorna 

«La compañía fue creada a 1DE ENERO DE 2008, 020 onnonononcrenniocnsno 

«Y na ha sido disuelta, — o. --=--- 

«Emitido a 3 DE JUNIO DE 2013. -------- an 

«[Virme idegiblef.— Directora creo ent 

  

«La emisión del presente certificado en su forma electrónica fue autorizada pos 

da Directora de Compañías + Seguridad de Propiedad Privada.— » 

—Fimal de la tradición 

La infrascrita declara que la presente traducción consta de una página, 
foliada con el número uno, en la cual figura su firma y sello, y es, según su 
leal saber y entender, fiel al documento digital al que se remite. Y para 
que surta los efectos oportunos donde y cuando proceda, la infrascrita 
firma y extiende su traducción, en Guayaquil, a 4 de julio de dos mil trece. 
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o 

Fdo.: Cindy Géogsens Wille =2”, SUS e 

C.J. 092574235-5 ENTAN 

TRAODUKIE 
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COMREO ELECTRÓNICO: TRADLICI. COMA, COM /  CINDY.TRADUECIONESDYAMOO.COM 
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CERTIFICATE OF STATUS 

ATTESTATION DU STATUT JURIDIQUE 

This is to certify that according to the D'aprés les dossiers du Ministére des 
records of the Ministry of Government Services gouvernementaux, nous attestons 
Services que la société 

KIRKWOOD FINANCIAL CORPORATION 

Ontario Corporation Number Numéro matricule de la société (Ontario) 

001497598 

is a corporation incorporated, est une société constituée, prorogée ou née 
amaigamated or continued under d'une fusion aux termes des lois de la 
the laws of the Province of Ontario. Province de l'Ontario. 

The corporation came into existence on La société a été fondée le 

FEBRUARY 06 FÉVRIER, 2002 

and has not been dissolved. et n'est pas dissoute. 

Dated Fait le 

JUNE 12 JUIN, 2013 

k—2, 
Director 
Directrice 

Tha issuance of this certificate in electronic forma a authorized by the La délivranca du present certificat sous forma álectroniqua est autorisás par la 

Director of Companies and Peraonal Property Security Branch Directrice de la Diraction des compagales st des súretés mobiliáras 
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o. FAAÁDUOKI 
AY BLUR ViC:OM DA TRADUCOIÓM. INTA APA TAIANA Y COARARRACCION 

Cindy Goossens Wille, traductora titulada y miembro de la Asociación de 
Traductores e Intérpretes del Ecuador ATIEC, declara que le ha sido presentado 
un Certificado de Existencia Legal, redactado en inglés y francés, para su 

traducción al español, encargo que acepta con el compromiso de llevarlo a cabo 
con rigor, propiedad y precisión y de no hacer público su tenor. La traducción 

del documento referido queda como sigue: 

—Enicio de la tradunvión— 
  

  

No. de solientud: (115434478 Provincia de Ontario. Fecha de enusión de Informe: 

No. de transacción: 51203735 Ministerio de Servicios 2013 06,12 

Categoría: CT Gubernamentales Hora de emisión: 11:06:34     
  

     

     «CERTIFICADO DE EXISTENCIA LEGAL. orina conan 
«Por la presente CERTIFICO que, de acuerdo a los archivos del Ministerio de 

«Servicios Gubernamentales, + ooooonnn ornato 

«KIRKWOOD FINANCIAL CORPORATION.— --=---=====-- 

«Con número de matrícula corporativa (Ontario): nooo 

IOMA o ooorrrncnn 

«Ls una compañía constituida, unida o fusionada en conformidad con las leyes 

«de la Provincia de Ontario. oonoooinannnri anno 

«da compañía fue creada a 6 DE FEBRERO DE 2002.— ------- no =--- 

«Y no ha sido disuelta.— oneroso 

«lmitido a 12 DE JUNIO DE 2013.— ooo ooooooonoaocorccnnicn aniones 

«|Firme ilegible].- Directora. ener rr noo 

«la emisión del presente certificado en su forma electrónica fue autorizada por 

«la Directora de Compañías y Seguridad de Propiedad Privada.— » 

—Pinal de da tradución— 

La infrascrita declara que la presente traducción consta de una página, 
foliada con el número uno, en la cual figura su firma y sello, y es, según su 
leal saber y entender, fiel al documento digital al que se remite. Y para 
que surta los efectos oportunos donde y cuando proceda, la infrascrita 
firma y extiende su traducción, en Guayaquil, a 4 de julio de dos mil trece. 
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Fdo.: Cindy Godaséns Wille LONTAROS 

C.I. 092574235-5 
TRADURKi 

Um. TERRABOL 4-24 HZ Vía A BAMBORONDÓN KM, 7.5 Guayas ECUADO-M 

TELÉFONO: (¡303143945494 Fax: ¡593)42Z8M578B, 1xt. 12 CELULAR: (5931196211702 
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CINOY- TRADUCCIONES) YAHDO.COM 

 


